
УНИВЕРЗИТЕТ У КРАГУЈЕВЦУ, ФИЛОЛОШКО-УМЕТНИЧКИ ФАКУЛТЕТ

ФИЛОЛОШКО-УМЕТНИЧКИ ФАКУЛТЕТ 34000 КРАГУЈЕВАЦ, ЈОВАНА ЦВИЈИЋА ББ

Акредитација студијског програма
ОСНОВНЕ АКАДЕМСКЕ СТУДИЈЕ Српски језик и књижевност

Стандард 05. - Курикулум

Табела 5.2 Спецификација предмета

61244 Вук и савремени српски језик
Наставни предмет:

Ознака предмета:

Број ЕСПБ: 3

Статус предмета:

Број часова активне наставе(недељно)

Предавања: Други облици наставе:Вежбе: Студијски истраживачки рад:

И

Оспособљавање студената за разумевање и праћење промена које су се одиграле у српском књижевном језику од Вуковог
времена до данас. Оспособљавање студената за критичко сагледавање значаја Вуковог језичког и културног подухвата у
перспективи савременог српског језика.

Студент би  требало да буде оспособљен: а) за разумевање генезе српског стандардног језика, б) за разумевање друштвено-
историјског и књижевнојезичког контекста у коме је дошло до успостављања заједничког књижевног језика код Срба и Хрвата, в)
за разумевање процеса који су довели до стварања тзв. хрватског, босанског/бошњачког и црногорског језика, и г) за разумевање
промена у српском стандардном језику од Вука до данас.

Начела Вукове реформе српског језика. Вукова реформа књижевног језика и национални препород код Срба. Карактер Вуковог
књижевног језика у различитим фазама његовог развитка. Вукови принципи стандардизације српског књижевног језика. Вуково
схватање односа српског језика према осталим (јужно)словенским језицима. Вук и језичко јединство Срба и Хрвата. Правописна
реформа Вука Караџића. Развој Вуков(ск)ог књижевног језика после Вукове смрти. Именовања Вуковог српског језика. Данашњи
српски књижевни језик у односу на Вуков: подударности и разлике на разним лингвистичким нивоима. Варијантност данашњег
српског књижевног језика. Вуков(ск)а начела српског књижевног језика као подлога његовог будућег развоја. Лингвистичко
јединство и национална именовања књижевних језика вуковског типа.

Филолошка анализа Вукових текстова. Филолошка анализа програмских текстова о књижевном језику у XIX и XX веку (текст
Бечког књижевног договора, текст Декларације о називу и положају хрватског језика)

1. Образовни циљ:

2. Исходи образовања (Стечена знања):

3. Садржај/структура предмета:

4. Методе извођења наставе:

Вербално-текстуалне и илустративно-демонстративне.
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Завршни испит ПоенаОбавезна
Усмени испит 60.00Да

Оцена знања (максимални број поена 100)
Предиспитне обавезе ПоенаОбавезна

Активност у току предавања 10.00Да
Колоквијум 30.00Да

Поломац Р. ВладимирНаставник:

Предмети предуслови Нема

Остали часови:

2 1 0 0 0

24.12.2013Датум: Страна 49


